THOA THUAN THUONG MAI NAM 2023

TRADING AGREEMENT 2023
Negay Hiéu Lac/ Neay Hét Han/ 1127202
Efpatve Dare 01/01/2023 Bty Date. 311272023

CONG TV TNHH GS 25 VIETNAM/ GS 25 VIETNAM LIMITED LIABILITY COMPANY

138-142 Hai Ba Tnmg, Phugmg a Kao, Quén 1, Thanh phd Hd Chi
Dia chi/Address: Minh, Viét Nam/ 138-142 Hai Ba Trung Street, Da Ko Ward, District | M3 s6 thué/Tex Code: 0314658576
1, Ho Chi Minh City, Vietnam

Tai khodn ngdn hang/ [0100100041557003 tai Ngén hang Thuong Mai C5 Phin Phrong Dong (OCB) — Chi nhénh TPHCM/
Bank Account: 0£00100041557003 at OCB Bank - Ho Chi Minh City Branch

. . _ Téng Gidm déc/General
Pai dién/On hehalf of |MAI THUY NHAN Chite v Title D‘;ffcm;m veftzenera

Tén/name: Huynh Thi Kiéu Trinh
Ngurisi phy trach/ PIC Email: trinh. huynh@gs25.com. v

Ngudi lién k& GS SDT/Phone:0935 265 630

25/GS 23's Contact - ‘
person: ST . Tén/name: Tran Thi Thanh Hong
' Ke toan/ Accourant Email: hong.tran@gs25.com.vi
SET/Phone: 077 577 492¢
CONG TY TNHH MTV TM VA DV NGGC THOM Ma ngdnh hang 100851

Vender code

12/14/18 Dudng 49, Khu phé 7, Phiromg Hiép Binh Chanh, Thanh phé

Bia chiidddress” Iy b Thanh phé Hé Chi Minh, Vgt Nam

M 58 thué/Tax Code: 0309391303

Téi khodn ngén hang/ 0721005104420 tai Negan hang Vietcombank chi nhanh Ky Béng (VCB)- TP. H6 Chi Minh/0721005 104420 at Vietcombank Ky

Bank Account: Deng branch (VCB) - Ho Chi Minh City
Dai dién/On behalf of {PANG XUAN NGQC Chire vi/Tile : Giam Béc/ Director
Tén/name:Nguyén Bio Thach
Ngudi phu track/ PIC Emai}: thachnguyen0410@gmail.com
Nguoi }ién hé Nha SBT/Phone: 0902 920 062
cung cap/ Supplier’s
Contact person: Tén/name:Mr Thanh
K& toan/ Accoutant Email; ketoanngocthom2@gmail.com

SDT/Phone: 0908 022 928

Sau khi ban bac va théng nhat, hai Bén dng ¥ ky két Thoa Thudn Thuong Mai vei nhig didu khoan saw/Afrer discussion and agreement, the Parties
agree 1o enter into this Trading Agreement with the following provisions :

Ky hiéu/dbbreviate

ké tir ngdy <GS 25 nhin duge diy di chimg tir thanh todn {¢
Trong vong/Within \/ 50 ngay/ 30 days hop 1& tir Nha cung cp/ from the date of finishing the \
delivery and valid payment document firom Supplier.

rong vong 360 ngay ké i ngay GS 25 nhén ducc thong bio gid lin thir nhét déi véi timg loai hang hoa/ Within 360

Thoi han khong thay v days from the days GS 25 received the first price notification for each kind of goods

dbi gid/ Unchanged
Price Duration Khac {ght rd):
(Other rotes:)




Téng gid/ Price
incredse

$6 hrong a4t hang i
thibw/Minimum Order
Quatity

Khéng qua 01 lin trong mot ndny not over I time a year

C6 sur ddng ¥ ctia GS 25 vé vide ting gia 30 ngiy truée khi trién khai
Agreed by GS 25 on Price increase before effectiveness

cho méi 14 tang gid d4i véi timg

Khdng qud/ not over 10% sin phémy/ for each ncrease for
each nipe of goods

Khéc {ghi 15):

(Other notes:)

dom vi (Units Y/PO

2,000,000 [VNB/PO - giae kho ting

Khang ap dung/ do not apply

Hiy dom dit hang/
Cancel PO

Bia didm/ Location

Trudc ngay giao hang it nhét 02 (hai) agay, GS 25 duge guyén hiy Don Dt Hing ma khéng phai tra bée L khodn phat
hofic bdi thirdng nao cho Nha Cung Cip/ Prior to delivery date at least 02 (two) days, GS 25 is entitled to cancel the
Order without paying any perally or indemnity to the Supplier.

Khdc (ghi rd);
(Other notes:)

Tai tit ¢4 cdc cita hing cita GS 25/ 4/ GS 25% store

Kho trung tam/DC : Tai kho G825

Khac (ghi rd).
(Other nores:)

Thoi han/ Duration

ké tir ngdy x4c nhan don dat hing/ days from the date

3 ngay/ 3 days of confirming PO

quy dinh timg Bon dat himg//n accordance with each PO

Khac (ghi rd):
{Other notes:)

S$éan phim trong

nuée/ Domestic 80% |Tirngay san xudt dén
Hang hoa ¢6 théni han sit dung dudi 01 pdny'Goods with Products ngay hét han/ from the
iifetime less than one year maryfacturing date 1o

Séan phim nhip the expiry date

khéw/ Imported 70%

Products

San phim trong
nucc/ Domestic 80% JTir ngdy sin xult dén
Hang hoa cd théi han sir dung trén 01 nd3m/Goods with lifetime |Producis ngay hét han/ from the

than one year marmfacturing date 1o
the expiry date

$én phim nhap
khaw/ Imported 70%
Praducits

Khac (ghi 16):

(Other niotes:)
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Thi han thu hoi
Recovery period

Trong vong 2 ngay lam vige ke tr ngay nhén dugc thong bao cda GS 25
Within 02 working day from the date receiving GS 253°s notice

Khac (ghi r): Hang héa khéng dam bao chit iwgng khi giao hang
{Other notes:)

Pidu kién
Condition

San phém khéng ban duge trong véng 30 ngéy k& tir ngay nhén hing
Unsole goods within 30 days from receiving day

Khi ¢6 yéu ciu cia GS 25/ar the request of G5 25

Gia ban thy truémg khdng éa dinh, gia ban khéng ding qui dink trén béo chi, & ror, website va cac phuong tién thong tin dai
chimg khac/ Uncomiroled retail price in the marker, the price not consistent with the prices on the print ads, leaflet, website and
other public communication ways.

Hang héa vi pham hogic khéng tuan thi cae quy dinh Quy cach hang hoa theo thoa thudn ctia hai bén hodc céc quy dinh khac cia
phap ludt Vit Nan/ Violate or not comply the provision regarding specification of parties' agreement; the food safery:
product's quality or another provision of Vietnam law.

Gén ngay hét han sit dung (7 ngy)
Being close the expiration date to use { 7 days)

Khac (ghi 16):
(Other notes:)

Gid hang héa cho moi ngay hwu kho! the price of goods
or each day of storage

Khac (ghi rd):
(Other notes:)

Chiét khiu tinh theo/

v/ terl Nam/ Yearly
Discount calculated by Quyf Quarterly ety

Chiét khau tnre tiép trén héa don/ Direct discount on invoice

Chiét khiu tryre tidp trén hoa don diu tién/ Direcr discount for first invoice

Chiét khéu thanh toan ding han (GS 23 cung cip chimg tir
thu)/ Discount for payment on time (G5 25 provide debit note)

Chiér khéu uu dai khang c6 diéu kién (Nha Cung Cap xudt héa
don)/ Unconditional incentive rebate (Supplier will issue 2% v
invoice)

Chiét khéu khai trueng cita hang méi (trir triec tiép trén hoéa
dom dau tién cla cira hang khai tuong)/ Operning new stores
support (deducting directly on the first invoice)

v

Chiét khdu hing quy cho timg cita hang (NIid Cung Cép xudt
hoéa don) Discount for each store (Supplier will issue VAT 1% %/
invoice)

v

Chiét khau wu d3i o6 didu kién (Nha Cung Cép xuit hoa dony Conditional incentive rebate (Supplier will issue invoice)

Doanh s& tink tir 01/01/2023 dén ngay 31/12/2023
Turn over form 01/01/2023 to0 31/12/2023

0.5% :

Doanh s&/ Turn over : >= 500 tridu v

1% : Doanh sb/Turn over : >= 650 widu

1.5%: Doanh s§/Turn over : >=800 trigu \/
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Chi phi tinh theo (GS 25 xuit hoa Gon)/
Fee calculated by (GS8 25 will issue invoice}

Quy/ Guarterly

Nim/ Yearly

Chi phi cho chueng trinh thé thanh vién cba GS 25/ The fee for

v

1,
‘/ Member's Card of G5 25 1%
Chi phi quang cdo va khuy&n mai/ The fee for Advertisement ‘/
v ; 1%
and Promotion
Chi phi trung bay/ Display fee
*i/ Luw y (néu kém didu kign)/Note (if condional): 1% V/
Chi phi nhdp hang/ Listing fee
v 3,000,000 |VYIND/ SKU(-VAT)

Phi in m2 vach/ Barcode printing fee

Phi hd tro tinh theo (GS 25 xuht héa don)/ Support calculated by (G5 25 will issue
invoice)

Quy/ Quarterly

Nim/ Yearly

v

Ho tro van chuyén/ Delivery Support

Luuy (néu kém didu kién)/Note (if condional):

Chi gp dung khi giao vé kho téng/Oniy applicable when
delivering goods to the warehouse

5%

v

H& tro khai trwong cira hang mai/ Opening aew Stores Support
Lum 3 (néu kém diéu kign)/Note (if condianol):

Hb tro trung bay/ Display Support
L  (néu kém didu kign)/Note (if condionol):

Hb tre phap 1y (bao g0m céc van de chat lugng, théng tin san
phim, cac hoat déng tai Cira hing, gidy phép bin hing, thay
ddi théng tin Nha Cung Cép)/ Legal Support (including quality

and information of Products, activities at Stores. selling
license, etc.)

(thu theo bién ban théa thudn/ Collect according agreement
nrirtes)

nhin/ma sb thué

iegal entity/tax code

Ap dung ki NCC thay ddi phép

Applicablie when Supplier changes

Hé tro chay hé théng/ IT Support

M tro khuyén mai hing nam/ Yeariy promotion support
Luw 3 (néu kém didu kidn)/Note (if condional):
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Hb tro sinh nhét Cira hang/ Store aniversary
Luw y (néu kém didu kién)/Note (if condional):

HO tr cac su kién diic biét/ Support for special events
Luw ¥ (néu kém diéu kién)/Note (if condional):

Hé tro hity hang/ Support for product cancellation

1. Théa thuan nay nay 1a mét phan khong thé tach roi ciia Hop Ddng/ This term is an integral part of the Contract. =

2. Thoa thudn nay sé dugc tr dong gia han hang nim trir khi Théa thudn niy chim dirt/This term shall be renewed on & yearly uniess otherwise terminated.
3, Ngoa1 trlr ¢o quy dinh khac bt kj khoan tién nao dugc x4c dinh dwa vao ti 18 phén trim (%) cu thé s& duoro hiéu 1a du:a tren i 1¢ phén tram do trén tong
s6 doanh thu chua bao gbm thué GTGT ciia ky twong {mg. Ky tinh toan d4u tién s& dugc tinh tir Ngay Bit Dau ciia: Hop ong nay/ Unless otherwise
stipulated, any amount herein determined based on a specific percentage (%) shall be deemed to be calculated based .on- _ch percentage on total sales
which does not mc[udr: VAT of the respective period. The ﬁrst penod shall start from the Effective Date of this Contract ‘
4, Tét ca cac khoan tién trong Thoa thudn nay chua bao gom thué gia tri gia ting (thue GTGT s& duoc cong thém viokhi thyc thanh toan theo quy dinh
cia phép luat) va s& duge khu trir toan bj vio cac dot thanh toan tién hang gin nhét cho Nha Cung Cép, hodc s& duge Nha Cung Cép thanh toan chuyén
khoén trong vong 07 (biy) ngdy tinh tir ngdy phat héanh hoa don cita s6 tién do néu GS 25 Vietnam khéng con bét ky khoan phéi thanh toén ndo véi Nha
Cung Cap/ All amounts herein excludes VAT (VAT shall be added upon the actual payment as required by applicable laws), and shall be fully deducted
from the nearest payments to Supplier, or be paid by bank transfer by the Supplier within seven (7) days from the invoiced date of such amounts if GS 25
Viemam does not have any pending payable to the Supplier.
5. Nha cung cdp hiéu ring, viée thanh toan dbi voi cac hoa don dén han duge thue hién theo lich trinh thanh tean chung ciia GS 25 ddi vai tt ca cac nha
cung cép ba (03) ln/thang vao cac ngav 03, 15 va 25 dwong lich hing thang) nén c6 thé din dén viée thanh todn duoc thue hién sém hodc 8 hon so véi
thri han thanh toan. Theo do, trong tnrong hop nay Nha cung cép dong ¥ ring GS25 vin duge xem la thanh toan ding han va vin duge huémg céc khoan
chiét khau, thuomg vi cic quyén loi khic lién quan dén vide thire hién thanh toan/ Supplier acknowledges that the payment for due invoices shall be made|
in according to the GS 25°s the general payment schedule for all Suppliers three (03) times per month (on 5Sth, 15th and 25th), which may result in
payment being made sooner or later than the payment period. Accordingly, in this case, the Supplier agrees that GS25 is still considered to be paid on time
and is still entitled to discounts, bonuses and other benefits related to the payment.
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